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NR RWY BRG
TRUE/MAG

m
AVBL LEN

LDG
AVBL LEN

TKOF
Surface

SFC
Résistance
STRENGTH

03 027/024
630 x 27

596 5041)

GRASS 0.25 MPa
21 207/204 504 5961)

VAR (22.5):
3° E

 VFR AGA 3-0, § 3 VFR AGA 3-0, § 2

1) Bande d’accélération disponible, les planeurs peuvent décoller depuis le début de la bande.
Acceleration Strip AVBL, GLD may TKOF from the beginning of the strip.

1 Aérodrome:
Privé, Champ d’aviation, PPR

1 Aerodrome:
Private, Airfield, PPR

2 Situation:
20 km WNW Lausanne

2 Location:
10.8 NM WNW Lausanne
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COR: OBST (WEF 22FEB2024)

46° 35’ 25” N / 006° 24’ 02” E 2178

AD ELEV ftARP WGS-84
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3 Température de référence de 
l’aérodrome: NIL

3 Aerodrome reference temperature: NIL

4 Heures d’ouverture:
HX

4 OPR hours:
HX

5 Exploitant:
Fondation pour l’exploitation du terrain
de vol à voile de Montricher
Aérodrome 1
1147 Montricher

5 AD-Operator:
Fondation pour l’exploitation du terrain de
vol à voile de Montricher
Aérodrome 1
1147 Montricher

6 AFTN: NIL 6 AFTN: NIL

7 TEL No:
+41 (0) 79 948 79 37 
Portable (chef de place)
+41 (0) 21 864 56 94
Groupe Genevois de Vol à Voile
de Montricher
Internet: www.gliding.ch
+41 (0) 21 864 56 87
Groupe Vaudois de Vol à Voile
de Montricher
Internet: www.lstr.ch

7 TEL NR:
+41 (0) 79 948 79 37
Mobile (head of airfield)
+41 (0) 21 864 56 94
Groupe Genevois de Vol à Voile
de Montricher
Internet: www.gliding.ch
+41 (0) 21 864 56 87
Groupe Vaudois de Vol à Voile
de Montricher
Internet: www.lstr.ch

8 Services au sol:
Hangars

Services de sauvetage et de lutte
contre l’incendie:
Opérations autorisées:
- avions avec MTOM 2250 kg
- HEL avec MTOM 3175 kg
- Personnel pas nécessairement pré-

sent sur place
- 3 extincteurs disponibles (1 à l’extré-

mité nord de chaque hangar,
1 à la station service)

8 Ground services:
Hangarage

Rescue and Firefighting Sevice (RFFS):

Allowed operations are:
- aeroplanes with MTOM 2250 kg
- HEL with MTOM 3175 kg
- Personnel not necessarily on site

- 3 fire extinguishers available (1 at the
north end from each hangar, 1 at the
fuel station)

9 Douane:
NIL

9 Customs:
NIL

10 Restrictions locales imposées aux vols
et remarques:

10 Local flying restrictions and remarks:

10.1 GLD seulement 10.1 GLD only

10.2 Fermé aux aéronefs non basés. 10.2 CLSD to visiting ACFT.

10.3 Remorquage de planeurs à destina-
tion d’autres AD autorisé.

10.3 GLD towing to destination of other AD
is authorized.
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10 Örtliche Flugbeschränkungen und
Bemerkungen (Fortsetzung):

10 Local flying restrictions and remarks
(continued):

10.4 CTN: En cas de tirs d’artillerie à
proximité de l’AD, si LSR5 ACT, ce
dernier est fermé aux aéronefs non
basés; consulter DABS 
(RAC, LSR5 Bière).

10.4 CTN: During artillery FRNG in vicinity,
if LSR5 ACT, AD CLSD to visiting
ACFT; consult DABS 
(RAC, LSR5 Bière).

10.5 HIVER:
De NOV 15 à MAR 01, l'aérodrome
est généralement fermé. Le chef de
place peut accorder des exceptions
sur demande dans des cas particu-
liers.

10.5 WINTER: 
From NOV 15 to MAR 01 the aero-
drome is generally closed. The head of
airfield may grant authorisations in
exceptional cases.

11 ATS:
Pas d'ATS disponible.
Transmission sans accusé de réception
attendue sur la fréquence de l'aéro-
drome.

11 ATS:
No ATS available.
Blind calls on AD frequency expected.

12 Corrections manuscrites 12 Hand corrections 

NIL NIL
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